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INFORMACION IMPORTANTE DE SEGURIDAD
LEA Y SIGA TODAS ESTAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA: PELIGRO DE VOLCAMIENTO
Un niño u adulto puede volcar este electrodoméstico y morir 
Asegúrese de que el dispositivo anti-volcamiento ha sido instalado en el piso antes de instalar la cocina
Asegúrese de que el dispositivo anti-volcamiento ha sido reajustado cuando se mueva la cocina
No opere la cocina sin haber instalado y conectado el dispositivo anti-volcamiento.
El no seguir estas instrucciones puede causar la muerte o quemaduras graves a niños y adultos.

DISPOSITIVO ANTI-VOLCAMIENTO
Para reducir el riesgo de que la cocina se vuelque [por un uso inadecuado o una carga de 
peso inadecuada en la puerta, la cocina debe fijarse instalando el dispositivo anti-
volcamiento. Hay dos tipos diferentes de dispositivo incluidos con este electrodoméstico.

Nota: Si la cocina se reubica, el dispositivo anti-volcamiento debe retirarse y reinstalarse 
en su nueva ubicación.

SOPORTE
El soporte anti-volcamiento puede ser instalado al lado del 
pie izquierdo o derecho de la cocina siguiendo las 
instrucciones a continuación.

1.Coloque el soporte anti-volcamiento en el piso donde la cocina se va a instalar.
2.Marque la ubicación de los dos huecos en el soporte.
3.Utilice un taladro con mecha de mampostería de 5/16” para abrir un hueco en el 
    piso e inserte el ancla plástica que se provee.
4.Asegure el soporte al piso utilizando los tornillos que se proveen.
5.Deslice la cocina en su lugar, asegurándose de que el soporte se posiciona sobre 
    la pata posterior del electrodoméstico tal y como se muestra en las imágenes.

CADENA
Hay dos cadenas anti-volcamiento que deben instalarse a ambos 
lados de la cocina.
1.Atornille las cadenas a las paredes a ambos lados del lugar donde
   se va a instalar la cocina.
2.Fije los otros extremos a los lados de la cocina utilizando u tornillo 
    y una tuerca de ajuste.

1.Pata
2.Soporte anti-volcamiento

ADVERTENCIA
RIESGO DE SOFOCAMIENTO Y ATRAPAMIENTO PARA LOS NINOS

Para evitar la posibilidad de que un niño quede atrapado por favor siga las siguientes 
instrucciones antes de desechar el aparato

Retire la puerta del horno por completo
Nunca permita que los niños operen, jueguen o se introduzcan dentro del electrodoméstico.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES!
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INFORMACION IMPORTANTE DE SEGURIDAD
LEA Y SIGA TODAS ESTAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

NOTA: ANTES DEL PRIMER USO ¡GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES!

Antes de usar su cocina por primera vez usted debe destruir la 
cubierta protectora que cubre a los elementos calefactores.
Para hacer esto usted debe:

Abra la puerta del horno y programe la 
temperatura a 450oF 

Gire el selector de función a Bake y Broil por 
separado por aproximadamente 25 minutos

Mantenga una ventilación adecuada durante 
este periodo.
Los quemadores también traen una capa 
protectora que debe quemarse antes de cocinar 
por primera vez. Para hacer esto:

Coloque el selector del quemador en su máximo 
por 5 minutos.

Es importante mantener una ventilación 
adecuada durante este periodo.

Apague todos los quemadores luego de 5 
minutos y deje que enfríen por completo.

PELIGRO – FUEGO DE ACEITES

En caso de fuego, nunca tome un recipiente que este contenga un 
fuego. Apague el quemador de la cocina si es seguro hacerlo. 
Extinga el fuego con un extintor químico o de espuma.

No utilice agua para fuego de grasa. El agua solamente extenderá 
la grasa y no extinguirá el fuego. Cubra el fuego con una tapa que lo 
cubra, una bandeja metálica plana o use un extintor químico o de 
espuma.

Si hay un fuego en el horno durante el horneado, apague el fuego 
cerrando la puerta del horno y apagando el horno, o utilice un 
extintor químico o de espuma.

PELIGRO – RIESGO DE FUEGO

Se recomienda que este aparato se conecte a 
un circuito individual, no compartido con 
ningún otro equipo.

Nunca limpie el aparato con líquidos inflamables. 
Los vapores pueden crean un riesgo de 
incendio o explosión. Nunca utilice o 
almacene gasolina ni ningún otro liquido o gas 
inflamable dentro o cerca de este aparato. El 
no hacerlo puede resultar en un incendio o 
explosión.

Antes de limpiar o dar servicio a este 
electrodoméstico, desconéctelo pro completo 
de la red eléctrica. El no hacerlo puede causar 
shock eléctrico o la muerte.

No intente reparar usted mismo ninguna parte de 
su aparato a menos que sea recomendado en 
este manual. Todo servicio debe ser realizado 
por un técnico calificado.

Por su seguridad, este aparato nunca debe usarse 
como fuente de calor o como calentador 
espacial. Los elementos calefactores 
superiores no deben ser operados sin ollas o 
sartenes adecuados.

Todas las aperturas en la pared detrás del 
aparato y en el piso debajo del mismo deben 
sellarse

Mantenga el área alrededor del aparato libre de 
materiales combustibles, gasolina y otros 
vapores inflamables.

No obstruya el flujo de aire alrededor del aparato.

Siempre desconecte de la corriente eléctrica 
antes de hacerle algún servicio.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES!
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INFORMACION IMPORTANTE DE SEGURIDAD
LEA Y SIGA TODAS ESTAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

REQUERIMIENTOS GENERALES DE SEGURIDAD

Asegúrese de que el electrodoméstico es instalado 
adecuadamente por un técnico especializado.

Los niños no deben dejarse desatendido o solos en el 
área donde se encuentra el electrodoméstico en uso. 
Nunca permita que los niños se suban a la superficie ni a 
ninguna parte de la cocina.

Nunca almacene artículos de interés para los niños 
dentro o sobre la cocina para evitar que se suban en ella 
y el riesgo de que sufran heridas o quemaduras graves.

Para eliminar el riesgo de quemaduras o de que el fuego 
alcance superficies recalentadas, los gabinetes de 
almacenamiento ubicados sobre la cocina deben 
evitarse o ser instalados de manera que la cocina 
sobresalga del frente del gabinete al menos 5 pulgadas 
(12.5 centímetros).

Nunca utiliza prendas de vestir muy sueltas alrededor 
de una cocina encendida.
Utilice solamente agarra ollas secos. Un agarra ollas 
húmedo en una superficie caliente puede emitir vapor 
hirviente y causar quemaduras graves. No permita que 
el agarra ollas entre en contacto con los quemadores. 
No utilice toallas ni telas gruesas.

Si se desconecta la corriente eléctrica durante el 
funcionamiento de la cocina eléctrica, el quemador 
volverá a encenderse apenas se restaure la corriente. 
En caso de falla eléctrica, asegúrese de colocar todos 
los quemadores en OFF (apagado) inmediatamente para 
evitar fuegos cerca de la cocina que puedan causar 
heridas graves o la muerte.

Para evitar la posibilidad de quemaduras o shock 
eléctrico, asegúrese siempre de que los controles de 
todos los elementos calefactores de la superficie están 
en posición de apagado, y de que todos estén fríos antes 
de tratar de levantar o retirar alguno de los elementos 
calefactores.

Esta cocina ha sido diseñada y fabricada para ser usada 
exclusivamente en ambientes domésticos (casas de 
familias) para la preparación de alimentos y no debe se 
usada para ninguna aplicación no doméstica. Ni en 
ambientes comerciales. La garantía será anulada si la 
cocina es utilizada en ambientes comerciales.

NO TOQUE LOS ELEMENTOS CALEFACTORES 
NI LAS AREAS ADYACENTES

Los elementos calefactores de la superficie o el 
interior del aparato pueden estar muy 
calientes, aunque estén ya de un color oscuro. 
Las áreas adyacentes a los elementos 
calefactores se calientan tanto como para 
poder causar quemaduras graves. Durante y 
después del funcionamiento, NO TOQUE los 
elementos calefactores ni permita que prendas 
de vestir u otros materiales inflamables entren 
en contacto con ellos o las áreas adyacentes 
hasta que estén completamente fríos. La 
superficie del aparato puede calentarse lo 
suficiente como para causar quemaduras, 
sobre todo alrededor de los quemadores, las 
aberturas de ventilación y áreas adyacentes, y 
la puerta y ventanas del horno.

ADVERTENCIA

Para reducir el riesgo de quemaduras, no mueva 
este aparato de lugar mientras esta caliente. Para 
reducir el riesgo de que se voltee o vuelque, 
verifique al momento de moverlo que se ha 
reinstalado y reconectado el dispositivo anti-
volcamiento antes de volverlo a utilizar.

ADVERTENCIA

El fabricante declina cualquier responsabilidad 
sobre daños a personas o propiedades debido al uso 
incorrecto de este aparato.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES!
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INFORMACION IMPORTANTE DE SEGURIDAD
LEA Y SIGA TODAS ESTAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

REQUERIMIENTOS GENERALES DE SEGURIDAD
Utilice siempre el tamaño adecuado de ollas o sartenes. 
Esta cocina esta equipada con cuatro quemadores de 
diferentes tamaños. Seleccione los utensilios que 
tengan fondo plano lo suficientemente grande como para 
cubrir por completo el elemento calefactor. El uso de 
utensilios más pequeños expone una parte del elemento 
calefactor ocasionando el riesgo de que el mismo entre 
en contacto con ropas o textiles de cocina y ocasione un 
fuego. Adicionalmente el uso del tamaño adecuado de 
utensilio mejora el rendimiento de la cocina y su 
eficiencia.

Nunca deje la cocina desatendida mientras esta en uso. 
Los hervores pueden causar derrames, humo y los 
derrames de grasa pueden causar incendios.

Nunca deje aceites desatendidos mientras fríe. Si el 
aceite se calienta por encima de su punto de quemadura, 
el aceite puede encenderse en fuego ocasionando un 
incendio que puede extenderse rápidamente a los 
gabinetes adyacentes. Utilice un termómetro cuando 
pueda para monitorear la temperatura de su aceite.

Para evitar derrames y fuegos, utilice una cantidad 
mínima de aceite cuando este friendo en sartenes llanos 
y evite freír alimentos congelados que aun contengan 
partes congeladas.

Asegúrese de que las bandejas deflectoras y de goteo 
están instaladas en la cocina. La usencia de estas 
durante la cocción puede ocasionar que el cableado de la 
cocina se impregne de grasa y se dañe.

Utilice solamente los tipos de cerámica, barro y vidrio 
que son especiales para ser utilizados en el tope de la 
cocina. Estos no se deberán romper debido a los 
cambios rápidos de temperatura.

Para reducir el riesgo de quemaduras o el encendido de 
materiales inflamables y derrames causados por 
contacto no intencional, las asas de los utensilios 
utilizados deben posicionarse hacia adentro de la cocina 
y no deben quedar sobre otros quemadores.

Los elementos calefactores removibles no deben 
sumergirse nunca en agua ni en ningún otro líquido.

No cocine en un tope de cocina que este roto. Si el tope 
de su cocina se ha roto, los limpiadores y derrames 
pueden penetrar por las grietas y ocasionar un riesgo de 
shock eléctrico. Contacte a un electricista calificado 
inmediatamente en caso de roturas.

REQUERIMIENTOS DE SEGURIDAD DEL HORNO
Tenga mucho cuidado al abrir la puerta del horno. 
Permita que el aire caliente salga antes de colocar o 
retirar los alimentos.

No caliente o cocine alimentos dentro de recipientes 
cerrados. El incremento de presión interna puede 
causar que los recipientes exploten y resultar en 
heridas.

Mantenga las salidas de aire libres de obstrucciones.

Siempre coloque las rejillas del ho0rno en las 
posiciones deseadas mientras el horno esta frio. Si la 
rejilla debe moverse mientras el horno esta caliente, no 
permita nunca que la agarradera entre en contacto con 
los elementos calefactores del horno.

No utilice el horno si el elemento calefactor presenta 
puntos brillantes o muestra algún otro signo de danos. 
Un punto brillante indica que el elemento calefactor 
puede fallar y presentar potencial para heridas, 
quemaduras, fuego y riesgo de choque eléctrico.

NO cubra las paredes del horno, las rejillas o los 
quemadores con papel aluminio.

No coloque estantes, sartenes, ollas, bandejas de 
hornear, bandejas de asar ni ningún otro utensilio de 
cocina en la parte inferior de la cavidad del horno. 
Siempre colóquelos en la rejilla instalada 
adecuadamente.

Nunca limpie el horno con instrumentos de vapor de alta 
presión.

Nunca coloque nada sobre los orificios de ventilación del 
horno. Nunca cubra los orificios de ventilación con papel 
aluminio ni ningún otro material.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES!
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INFORMACION IMPORTANTE DE SEGURIDAD
LEA Y SIGA TODAS ESTAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

ANTES DE COMENZAR
Desempaque el electrodoméstico con cuidado y 
asegúrese de que no presenta ningún daño al horno, los 
elementos de calefacción superiores y la estructura, y de 
que la puerta del horno abre y cierra adecuadamente. 
Retire todo el material de empaque como bolsas 
plásticas, espuma de poliestireno, cintas plásticas, etc. 
Mantenga el material de empaque fuera del alcance de 
los niños en todo momento para evitar posibles riesgos. 
La cocina ha sido probada cuidadosamente para su 
operación segura y eficiente. Sin embargo, y como con 
cualquier electrodoméstico, se deben seguir 
cuidadosamente las instrucciones de instalación y de 
seguridad para asegurarse de que su operación sea 
segura.

Guarde estas instrucciones para uso futuro.

La instalación de esta cocina requiere habilidades 
mecánicas básicas y aproximadamente de 1 a 3 horas de 
tiempo.

La instalación correcta es responsabilidad del 
instalador. Las fallas debidas a una mala instalación no 
están cubiertas por la garantía.

Antes de iniciar la instalación, desconecte la 
alimentación eléctrica en el panel de servicio y 
bloquéelo 
de manera que no pueda conectarse de manera 
accidental. Si la desconexión del servicio eléctrico no 
puede ser bloqueada, asegure una etiqueta de 
advertencia al panel de servicio.

INSTRUCCIONES DE CONEXIÓN A TIERRA
Este electrodoméstico debe conectarse a tierra. La 
conexión a tierra reduce el riesgo de shocks eléctrico 
al proveer una vía de escape de la corriente eléctrica.

Este equipo esta provisto de un cable que contiene un 
hilo de conexión a tierra con un enchufe de 4 puntas. 
El cable de poder debe conectarse a un enchufe que 
esta correctamente conectado a tierra. Si el enchufe 
de la pared es de es de 2 puntas, el mismo debe ser 
reemplazado por un enchufe de 4puntas 
adecuadamente conectado a tierra. La placa de 
características indica el voltaje y la frecuencia para 
las cuales el electrodoméstico ha sido diseñado.

ADVERTENCIA-El uso inadecuado del enchufe 
puede ocasionar el riesgo de un shock eléctrico. 
Consulte a un electricista calificado si las 
instrucciones de conexión a tierra no se 
entienden completamente o si existe alguna 
duda sobre como conectar el electrodoméstico a 
tierra.

No conecte el electrodoméstico a un cable de 
extensión, adaptador o compartiendo un solo 
enchufe en la pared.

Nota: El apagar el aparato no lo desconecta de la 
corriente eléctrica.
Se recomienda que el cable de poder y enchufe se 
coloquen paralelos al piso de manera que el cable 
quede paralelo al piso.

No corte el cable de poder. En ninguna circunstancia 
corte o remueva la punta de conexión a tierra del 
enchufe.
Si el cable de poder se daña, este debe ser 
reemplazado por el fabricante, su agente de servicio 
o un técnico calificado para evitar peligros.

¡GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES!
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INSTRUCCIONES DE INSTALACION

ACCESORIOS
1.Soporte anti-volcamiento (1)
2.Cadena anti-volcamiento (2)
3.Rejilla del horno (1)
4.Bandeja del horno (1)
5.Bandeja de migas (1)
6.Tornillos (7)

DIMENSIONES
Las dimensiones de este aparato son:

20 pulgadas 24 pulgadas
A: 38.0 pulgadas (965 mm)
B: 36.1 pulgadas (916 mm)
C: 25.2 pulgadas (641 mm)
D: 19.5 pulgadas (495 mm)

A: 38.0 pulgadas (965 mm)
B: 36.1 pulgadas (916 mm)
C: 25.2 pulgadas (641 mm)
D: 23.4 pulgadas (595 mm)

Es responsabilidad del instalador cumplir con las 
distancias de seguridad especificadas en este manual. 
Los tamaños de aperturas y distancias mínimas deben 
ser usados. Es espacio mínimo debe mantenerse entre 
la superficie de cocción y la superficie horizontal que se 
encuentre sobre la cocina.

La distancia mínima entre la superficie de la cocina y el 
borde inferior del gabinete de metal o madera que se 
encuentre sobre la cocina debe ser de 30 pulgadas (65 
centímetros).

La distancia mínima entre la superficie de la cocina y el 
borde inferior del gabinete de metal o madera que se 
encuentre sobre la cocina debe ser de 30 pulgadas (65 
centímetros).

INSTRUCCIONES DE NIVELACION
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INSTRUCCIONES DE INSTALACION

INSTALACION DEL PROTECTOR TRASERO
El protector trasero sirve para ventilar el calor del horno y debe ser instalado 
antes de utilizar el aparato.

1.Diagrama esquemático sin el protector trasero instalado.
2.La fábrica ha colocado tres tornillos ST4*12en sus agujeros 
correspondientes. Deje los tornillos sin ajustar hasta el final y 
déjeles un espacio de 3 a 4 milímetros sin ajustar.

3. La marca es el agujero de elevación del protector trasero.

4. Coloque el protector verticalmente en el área con el agujero 
mas grande coincidiendo con el tornillo no ajustado.

5.Luego de colocar el protector horizontalmente, 
presiónelo hacia delante de manera que el agujero más 
pequeño coincida con la posición del tornillo.

6. Instale los 3 tornillos en la parte trasera para fijar el 
protector trasero.
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INSTRUCCIONES DE INSTALACION

CONTROLES DE LA SUPERFICIE
Los elementos de calefacción de este aparato están 
diseñados para una variedad de condiciones de calor. 
HI es el ajuste superior. LO indica el ajuste inferior.

Cambiar la configuración de calor a una más alta 
ocurre más rápido que cambiar a una mas baja debido 
a tiempo que toma al calor disiparse.

Para utilizar un quemador de superficie, presione la 
perilla de control y gírela a la posición deseada. La 
perilla solamente necesita ser girada para moverla de 
la posición OFF de apagado. Una vez la perilla esta en 
alguna otra posición, esta puede girarse sin tener que 
presionarla.

Asegúrese de apagar los elementos de calefacción al 
terminar de cocina. Una luz indicadora permanecerá 
encendida cuando cualquier quemado este encendido.

Utilice ollas y sartenes pesados. Las olas de aluminio 
conducen el calor mejor que las de otros metales. Las 
ollas de hierro fundido absorben el calor muy 
lentamente, pero por lo general cocina de manera mas 
pareja a temperaturas medias y bajas. Sartenes de 
acero pueden cocina de manera desigual si no se 
combinan con otros metales.

No llene demasiado las ollas o sartenes con alimentos 
con grasas que puedan derramarse al agregar más 
ingredientes. Los alimentos congelados producen 
burbujas. 

Observe cuidadosamente los alimentos que 
se fríen a altas temperaturas. Mantenga la cocina y el 
horno limpios de acumulaciones de grasas.

Para conservar energía, las ollas y sartenes deben ser 
de fondo plano, tener lados lisos y tapas que ajusten 
adecuadamente. Utilice ollas adecuadas al tamaño del 
quemador que vaya a usar. Un sartén que se extiende 
más allá del borde del quemador atrapa el calor y 
puede causar pequeñas grietas en la porcelana y 
decoloración que puede ir del azul al gris en las 
bandejas de goteo de cromo.

Limpie los derrames de los quemadores con un paño 
húmedo tan pronto como se hayan enfriado. 
Asegúrese de colocar la perilla del quemador en 
posición OFF (apagado).

Nunca deje una olla o sartén vacío o que ha hervido 
hasta quedar seco en un quemador caliente. La olla 
podría sobrecalentarse, dañarse y dañar la superficie 
de la cocina. Asegúrese siempre de que todas las 
perillas de control están en posición OFF de apagado y 
que las luces indicadoras de encendido están 
apagadas cuando la cocina no está en uso.

PERILLA DE LA SUPERFICIE

El horno tiene cuatro 
funciones que se 
pueden programar 
usando la perilla de 
selección de función

CONTROLES DEL HORNO

1.OFF (apagado)
2.Luz
3.Broil (asar)
4.Bake (hornear)

La perilla de temperatura del horno se utiliza para 
seleccionar la temperatura del horno y esta marcada en 
incrementos de 50 grados entre 200 grados Fahrenheit 
hasta 450 grados Fahrenheit.

Para usar el horno, gire la perilla de selección de 
función a hornear y seleccione la temperatura usando la 
perilla de temperatura.

Nunca deje alimentos desatendidos mientras 
cocina. Hervores pueden causar humos y 
derrames de grasa pueden causar incendios.
Note que el icono sobre la perilla indica cual 
quemador es controlado por la perilla,

23



INSTRUCCIONES DE INSTALACION

HORNEAR Y ROSTIZAR
1.Coloque las rejillas en el horno. Si va a cocinar en 
    dos rejillas al mismo tiempo, coloque las bandejas de 
    hornear en lados alternos para facilitar la circulación 
    del aire.
2.Cierre la puerta del horno. Gire el selector de 
    función a Bake (hornear). Coloque el selector de 
    temperatura en la temperatura deseada.
3.Permita que el horno se precaliente si es 
    necesario.
4.Coloque el recipiente o bandeja con los alimentos 
    en el centro de la rejilla del horno. Deje por lo menos 2 
    pulgadas entre el final de la bandeja y la pared del 
   horno o cualquier bandeja adyacente.
5.Verifique los alimentos con frecuencia. Retírelos 
    apenas estén cocinados y asegúrese de que el horno 
    quede apagado.

CONSEJOS PARA HORNEAR Y ROSTIZAR

Siga una receta conocida y mida los ingredientes 
cuidadosamente. Si esta utilizando una mezcla 
preempacada, siga las instrucciones cuidadosamente.

No abra la puerta del horno mientras hornea o asa. La 
perdida de calor ocasionada por la apertura de la puerta 
puede ocasionar que se necesite mas tiempo para 
terminar la cocción. Si se debe abrir la puerta del horno, 
ábrala parcialmente y ciérrela tan pronto como sea 
posible.

Rostizar es cocinar con calor seco. Las carnes blandas o 
aves pueden ser rostizadas sin necesidad de cubrirlas. 
Las temperaturas de rostizado, que deben ser bajas y 
constantes, mantienen las salpicaduras al mínimo. Al 
rostizar no es necesario sellar, rociar, cubrir ni agregar 
agua a las carnes.

Las piezas de carnes congeladas pueden ser cocinadas 
sin descongelar. Sin embargo, se deben agregar de 10 a 
25 minutos adicionales de tiempo de cocción por cada 
libra de carne adicional (10 minutos por libra para 
piezas de menos de 5 libras, más tiempo para piezas 
más grandes)

Descongele las aves antes de rostizarlas para asegurar 
una cocción pareja. Algunas aves congeladas 
comerciales pueden cocinarse bien sin necesidad de 
descongelarlas. Siga siempre las instrucciones del 
empaque.

ASAR EN EL HORNO
Asar en el horno requiere cocinar alimentos con calor 
radiante intenso usando el elemento calefactor superior 
del horno. La mayoría de los pescados y cortes suaves de 
carne se pueden asar en el horno. Siga estos pasos para 
mantener las salpicaduras al mínimo.

1.Si las carnes tienen grasa en los bordes, haga 
    cortes verticales a unas 2 pulgadas de distancia. Si lo 
    desea, recorte la grasa dejando una capa delgada.
2.Coloque la carne en una rejilla de asar dentro de 
   una bandeja de horno diseñada para asar. Siempre 
   utilice la rejilla y la bandeja de forma que la grasa gotee 
   sobre la bandeja y no sobre el fondo del horno donde 
   pueden causar un incendio.
3.Coloque la rejilla del horno en una de las dos 
    posiciones superiores para asar.
4.Coloque los alimentos en el horno y cierre la puerta. 
   Siempre ase con la puerta del horno cerrada.
5.Encienda el horno poniendo el selector de función 
    en Broil (asar)
6.Gire el selector de temperatura a la temperatura 
    deseada.
7.Los alimentos pueden ser volteados mientras se 
   asan si es necesario. Tenga mucho cuidado con el aire o 
   vapor calientes cuando abra la puerta el horno.
8.Asegúrese de apagar el horno llevando la perilla de 
   temperatura a la posición OFF de apagado al terminar de 
   cocina.

CONSEJOS PARA ASAR
Si lo desea, marine las carnes o aves antes de asarlas, o 
frótelas con salsa barbeque en los últimos 5-10 minutos 
de cocción.

Cuando organice los alimentos en la bandeja no deje que 
los bordes grasosos cuelguen sobre el borde de la 
bandeja para evitar que gotee grasa durante el cocinado.
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

REJILLAS DEL HORNO
Para remover las rejillas del horno, hale la rejilla hacia 
afuera, levante la parte frontal hacia arriba y sáquela 
hacia afuera. 

Para colocar las rejillas del horno nuevamente, coloque 
la rejilla con los soportes antideslizamiento hacia arriba 
y hacia el fondo del horno. Levante el frente y empuje la 
rejilla hacia atrás hasta que pase el bache en el soporte 
de la rejilla, luego baje el frente de la rejilla y deslícelo 
hasta el fondo del horno.

El horno tiene tres posiciones diferentes para colocar 
las rejillas para ajustarse a los diferentes 
requerimientos de cocción.

POSICION DE LAS REJILLAS 

La mayoría de los horneados se hacen en la segunda o 
tercera posición de la rejilla, contando desde el fondo 
del horno.

Al hornear múltiples alimentos, utilice dos rejillas 
posicionadas en la segunda y tercera posición desde el 
fondo del horno.

Hornee pasteles Angel Food en la primera posición de la 
rejilla contando desde el fondo del horno.

Los asados se hacen generalmente en la posición mas 
baja de las rejillas.

Conversiones de temperaturas
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

Consejos de cocina

Las características físicas de las ollas o sartenes influyen en el rendimiento de cualquier sistema de cocina. Por lo 
tanto, debe enfatizarse la selección de ollas y sartenes adecuados.

Utilice recipientes para cocinar con fondos planos y tapas que ajusten adecuadamente para conservar energía 
y acortar el tiempo de cocción.

Solo algunos tipos de cerámica, vidrio, vitrocerámica, loza de barro y otros utensilios vidriados son adecuados 
para cocinar en la superficie de la cocina. Los fabricantes sugieren utilizar temperaturas medias o bajas 
cuando vaya a cocinar en este tipo de recipientes.

El tamaño de la olla debe ajustarse al tamaño del elemento calefactor. Una olla ligeramente más grande cubre 
el elemento calefactor en su totalidad y previene que los derrames entren en contacto con la superficie del 
elemento y se quemen. Usar una olla más pequeña que el elemento calefactor desperdicia energía.

Para evitar salpicaduras y maximizar la eficiencia, los fondos de las ollas debe estar limpios y secos antes de 
entrar en contacto con los elementos calefactores.

Limpie bien los derrames con un paño húmedo tan pronto como el elemento calefactor se haya enfriado. Esto 
ahorrara tiempo de limpieza después. Asegúrese de que el elemento esta en OFF (apagado).

Si un elemento calefactor de la superficie se mantiene encendido y rojo por un largo tiempo, el fondo de la olla no 
es lo suficientemente plano o es muy pequeño. El uso prolongado de ollas no adecuadas puede dañar la unidad 
superficial, la cocina, el cableado y las áreas adyacentes. Para prevenir danos, utilice siempre los utensilios 
correctos, comience a cocinar colocando el elemento en posición HI (alta) y luego girando la perilla a 
temperaturas mas bajas para continuar la cocción.

Nunca deje utensilios vacíos, ni que hayan hervido hasta secarse en una unidad caliente. El utensilio puede 
sobrecalentarse y dañarse, o dañar la superficie de la cocina o provocar un incendio.

Asegúrese siempre de que todos los controles de la cocina están en posición OFF (apagado) y que las luces 
indicadoras de encendido están apagadas cuando no esté utilizando la cocina.

ADVERTENCIA

Asegúrese de que las asas de las ollas o sartenes no sobresalen del borde de la cocina 
para evitar tropezarlos y derramarlos accidentalmente. Esto también dificulta el que los 
niños puedan alcanzarlos y sufrir quemaduras graves.
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INSTRUCCIONES

Conexión Eléctrica

ADVERTENCIA
La conexión inadecuada a tierra puede 
ocasionar riesgo de shock eléctrico. Si el cable 
de poder sufre algún daño, este debe ser 
reemplazado por personal técnico calificado.

Este electrodoméstico debe ser instalado y 
conectado a tierra adecuadamente por personal 
técnico calificado de acuerdo con las normativas 
vigentes en el país y las normativas locales. La 
instalación debe ser hecha por un electricista 
licenciado.

La cocina puede conectarse mediante un cableado 
duro o un kit de cable de poder. El cable de poder no 
se suministra para el mercado de USA, pero puede 
ser adquirido en su tienda local de productos 
eléctricos.

Use solo un cable para cocinas de 3 o 4 conductores 
con clasificación UL de 40 amperios, 8 AWG con un 
rango de voltaje mínimo de 125 a 250 V. Estos cables 
pueden estar provistos de un alivio de tensión o 
conector de conducto.

La cocina debe ser conectada al voltaje y frecuencia 
adecuados, tal y como se especifica en la placa de 
características.

La cocina puede ser instalada y conectada 
directamente a la caja de circuitos (breakers) a 
través de un cable de cobre cubierto con conexión a 
tierra. Deje de dos a tres pies de margen en la línea 
por si es necesario mover la cocina para hacerle 
servicio.

Por su seguridad, esta cocina debe 
estar conectada a tierra de manera adecuada.

Remueva el fusible o abra el circuito antes de 
comenzar la instalación.

No repare o reemplace ninguna parte de la cocina a 
menos que sean recomendado por el fabricante. Toto 
mantenimiento debe ser realizado por personal 
calificado.

Para minimizar la posibilidad de choque eléctrico, 
desconecte el aparato de la toma eléctrica antes de 
intentar hacer cualquier mantenimiento.

NOTA: Apagar el aparato no lo desconecta de la 
corriente eléctrica. Todo servicio o mantenimiento 
debe ser hecho por un técnico calificado.
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INSTRUCCIONES

Instalación con un cable de 3 hilos

Retire la placa de acceso al bloque terminal en la 
parte posterior de la cocina retirando el tornillo de 
fijación.

Afloje los tornillos que aseguran el soporte de alivio 
de tensión.

Inserte los 3 cables de poder (L1, L2, de tierra) 
pasando a través del soporte.

Afloje las tuercas de los 2 terminales de poder (L1, 
L2) en el bloque terminal.

Conecte los 2 cables terminales al bloque como se 
muestra en la figura y luego apriete las tuercas.

Afloje la tuerca de conexión a tierra y conecte el 
cable de conexión a tierra como muestra la figura. 
Luego ajuste la tuerca.

Apriete los tornillos del soporte cuando todos los 
cables hayan sido conectados y apretados.

Instale de nuevo la placa de acceso al bloque 
terminal.

NOTA: El cable de conexión a tierra del cable de 
poder debe ser conectado a la tuerca de conexión a 
tierra. Los cables de corriente deben ser 
conectados a las líneas de poder L1 y L2.

Instalación con un cable de 4 hilos

Retire la placa de acceso al bloque terminal en la 
parte posterior de la cocina retirando el tornillo de 
fijación.

Afloje los tornillos que aseguran el soporte de alivio 
de tensión.

Inserte los 4 cables de poder (L1, L2, N, de tierra) 
pasando a través del soporte.

Afloje las tuercas de los 3 terminales de poder (L1, 
L2, N) en el bloque terminal.

Conecte los 3 cables terminales al bloque como se 
muestra en la figura y luego apriete las tuercas.

Afloje la tuerca de conexión a tierra y conecte el 
cable de conexión a tierra como muestra la figura. 
Luego ajuste la tuerca.

Apriete los tornillos del soporte cuando todos los 
cables hayan sido conectados y apretados.

Instale de nuevo la placa de acceso al bloque 
terminal.

NOTA: NOTA: El cable N neutro debe ser conectado 
al terminal neutro N localizado en el centro del 
bloque terminal. El cable d conexión a tierra debe 
ser conectado al marco de la cocina utilizando el 
tornillo de conexión a tierra de color verde. Los 
cables de corriente deben ser conectados a las 
líneas de poder L1 y L2

Bloque terminal
Cable de poder

Soporte

Cable de conexión a Tierra

Bloque terminal
Cable de poder

Cable Neutro

Soporte

Cable de conexión a Tierra
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Interior del horno de porcelana
Con cuidado adecuado, el esmaltado de porcelana 
del interior de su horno puede mantener su acabado 
por años.

Usted puede usar agua y jabón para limpiar el 
interior del horno. Salpicados fuertes o derrames 
pueden requerir una limpieza utilizando un 
limpiador abrasivo suave.

No permita que los derrames que contienen ácidos 
como tomates, leche, jugos de frutas o rellenos de 
pies permanezcan en la superficie. Esto puede 
ocasionar manchas que van a permanecer aun 
después de ser limpiadas.

Una solución de amoniaco casero puede facilitar la 
limpieza. Coloque ½ taza de amoniaco en una 
bandeja no muy profunda y déjela en el horno frio 
por una noche. Los vapores del amoniaco ayudaran 
a aflojar los alimentos y la grasa quemados y 
facilitaran la limpieza.

Cuidados al usar limpiadores de 
horno en aerosol
No utilice el limpiador de hornos en aerosol en los 
controles ni perillas, ya que esto podría causar 
danos, un corto circuito y chispas que podrían 
ocasionar un incendio.

No rocie el limpiador de hornos directamente sobre 
los elementos calefactores.

No permita que permanezca una película de 
limpiador en el sensor de temperatura ya que esto 
causara que el horno no caliente correctamente. El 
sensor esta ubicado en la parte trasera del horno. 
Limpie cuidadosamente la lampara después de cada 
limpieza del horno, teniendo cuidado de no mover el 
sensor, ya que un cambio de posición puede afectar 
la forma en que el horno hornea.

 No rocie el limpiador de horno en la parte externa 
de la puerta del horno, ni en las lasas ni en ninguna 
superficie exterior de la cocina, el gabinete o las 
partes pintadas. El limpiador puede dañar esas 
superficies.

Rejillas del horno
Limpie las rejillas del horno con un limpiador 
abrasivo y una esponja metálica. Luego de 
limpiarlas, enjuáguelas con agua limpia y séquelas 
con un paño limpio y seco.

Elementos calefactores del horno
No limpie los elementos calefactores del horno 
inferiores o superiores. Cualquier residuo de 
alimentos que caiga sobre ellos será quemado 
cuando los elementos se enciendan.

Perillas de control
Las perillas de control pueden removerse para 
facilitar la limpieza. Asegúrese de que las perillas 

están en posición OFF (apagado) antes de 
removerlas y hálelas para sacarlas y limpiarlas
Las perillas pueden limpiarse a mano. Asegúrese de 
que están secas antes de instalarlas nuevamente.

Superficies pintadas
Las superficies pintadas incluyen los lados, el panel 
de control y la puerta de la cocina. Límpielas con una 
solución de agua y jabón o de agua y vinagre.

No utilice limpiadores comerciales de limpiar 
hornos, polvos limpiadores ni abrasivos fuertes en 
las superficies pintadas.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

PUERTA DEL HORNO REMOVIBLE
La puerta del horno puede ser removida, pero es 
pesada. Se recomienda que si se va a remover lo 
hagan dos personas trabajando juntas.

Para remover la puerta:
1. Abra la puerta completamente.

2. Hale los bloqueos de las bisagras sobre los 
    ganchos de ambos lados.

3. Agarre la puerta con fuerza de ambos lados, 
    levántela ligeramente y hálela hacia afuera y 
    lejos del horno.

Para volver a colocar la puerta:
1. Agarre firmemente ambos lados de la puerta 
    en la parte superior.

2. Inserte y asiente los brazos superiores e 
    inferiores de las bisagras en las ranuras del horno.

3. Presione los bloqueos de las bisagras hacia 
    debajo de los ganchos de ambos lados.

4. Cierre la puerta del horno y asegúrese de que 
    esta funcionando correctamente. Si parece estar 
    desnivelada o no cierra bien, retírela de nuevo y 
    vuelva a instalarla,

NOTA:No trate de cerrar la puerta hasta que este 
correctamente instalada. Las bisagras pueden 
dañarse. 

REEMPLAZO DE LA LAMPARA DEL HORNO
Importante: Antes de cambiar la lampara del horno, 
asegúrese de que la corriente eléctrica esta 
desconectada del aparato. El no hacerlo puede 
causar quemaduras o shock eléctrico. 

Asegúrese de dejar que la cubierta de la lampara y el 
bombillo se enfríen completamente antes de 
reemplazarlo.

El remover la puerta del horno facilita el proceso del 
camio de la lampara. 

Para reemplazar la lampara del horno:
1. Retire la cubierta protectora de la lampara. No 
    retire ningún tornillo para remover la cubierta de la 
    lampara.

2. No toque el bombillo con un trapo húmedo. 
    Reemplace el bombillo con un bombillo para hornos que 
    soporte altas temperaturas de las mismas 
    especificaciones: 230V, 60Hz, 25W, G9.

3. Coloque de nuevo la cubierta protectora.

VENTANA DE LA PUERTA DE VIDRIO
Para limpiar el borde exterior de la ventana de la 
puerta de vidrio, utilice un limpiador de vidrios. 

Enjuague y pula con un paño limpio y seco. 

Evite rayar o impactar la ventana de vidrio. Hacerlo 
podría causar que el vidrio se rompa.
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